
 

 

 

 

 

 

 

 

 

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY  

Serving the Twin Parishes of  

PRECIOUS BLOOD CHURCH 

& ST. KEVIN CHURCH  

† † † 

Rev. Fr. Crespo Lape, MJ 

Pastor 
 

Rev. Fr. Freddie Pinuela, MJ 

Rev. Fr. Joey Evangelista, MJ 

Associate Pastors 

 

Ms. Jobelle Raymundo  

Business Manager 
 

Mrs. Ana Tobar  

Parish Secretary 

 

Office Hours/ Horario 

Monday—Saturday   8:00 AM—12:00 PM 

                                    1:00 PM—5:00 PM 

Sunday                        6:00 AM—2:00 PM 

† † † 

DAILY MASSES / MISAS DIARIAS   

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) 
 

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES 

SATURDAY: 5:00 PM (English) 
 

 SUNDAY:      7:00 AM (Spanish) 

                     9:00 AM (English) 

                    10:30 AM (Spanish) 

                  12:30 PM (English) 

SINCE 1923 

4072 BEVERLY BOULEVARD 

LOS ANGELES, CA 90004 

Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.  

LOS ANGELES, CA 90004 

Phone: (213) 909 -1801   †   Fax: (213) 908– 5029 

Email: skparishoffice@gmail.com 

Website: www.stkevinchurchla.org 

Religious Education: (213) 909-1808 † Email: faithformoffice@gmail.com 

 

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES 

 SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM 

WEDDING / BODA 

 Six months advance notice. Call the office for an appointment. 
 Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita. 

BAPTISMS IN ENGLISH  
 Second Saturday of the Month at 10:00 AM 
 Pre-Baptismal Class is required 
 Please Register at least two weeks before the class 

BAUTISMOS EN ESPAÑOL  
 El primer sábado del mes a las 10:00 AM 
 Necesitan tomar Clases Pre-bautismales 
 Favor de registrar dos semanas antes de la clase 

QUINCEÑERA: Favor de llamar a la oficina. 

ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to 

www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!  
Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.  

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com 
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SUNDAY—JUNE 29, 2025                                                                       7AM  
Familia Tobar                                                                      Intención Especial 
Familia Marineo                                                                   Intención Especial 
Pedro Antonio Villalta                                                           Intención Especial 
Antonio García                                                                                     †Difunto  
Ana Esther Velis                                                                                  †Difunta 
George Lee                                                                                          †Difunto 
Alan Paredes Salazar                                                                          †Difunto  
María Herminia Cardenas de Salazar                                                 †Difunta 

Jose Vasquez                                                                                      †Difunto 

SUNDAY—JUNE 29, 2025                                                                       9AM                                                                                      
Dolores Mariano                                                                     Special Intention  
Jane Nepomuceno                                                                 Special Intention 
Marta Alicia Villalobos                                                            Special Intention  
Noel & Maritess Remorin                          Thanksgiving Wedding Anniversary  
Lydia Kimwell                                                                                  †Deceased  

Mariano Ramos Elepaño III                                                            †Deceased 

SUNDAY—JUNE 29, 2025                                                                10:30AM 
Loreto Ramirez                                                                                    †Difunta 
Faviola Ramirez Moreno                                                                      †Difunta  
Margoth Berganza                                                                               †Difunta 

Santiago Martinez Garcia                                                                    †Difunto 

SUNDAY—JUNE 29, 2025                                                                12:30PM                                                                     
Dolores Mariano                                                                     Special Intention  
Jane Nepomuceno                                                                 Special Intention 

Romeo Arcangel                                                                             †Deceased  

MONDAY—JUNE 30, 2025                                                                      8AM 
Marta Alicia Villalobos                                                            Special Intention                                                            
Vicente Lavin                                                                                  †Deceased    

Pablo Paramio                                                                                †Deceased    

TUESDAY, JULY 1, 2025                                                                         8AM  

Marta Alicia Villalobos                                                            Special Intention 

Teodorico C. Caig                                                             †Deceased Birthday  

WEDNESDAY, JULY 2, 2025                                                                   8AM 
Marta Alicia Villalobos                                                            Special Intention 
Rita Sangalang                                                                       Special Intention  

Melvyn Velasco                                                                 †Deceased Birthday  

WEDNESDAY, JULY 2, 2025                                                                   7PM 
Tobar Family                                                                           Special Intention  
Marineo Family                                                                       Special Intention  
Pedro Antonio Villalta                                                             Special Intention  

Ana Esther Velis                                                                             †Deceased 

THURSDAY, JULY 3, 2025                                                                      8AM  

Marta Alicia Villalobos                                                            Special Intention 
Rene Angel Lopez Ramirez                                                    Special Intention  
Angelica Maria Hernandez                                                              †Deceased    
FRIDAY, JULY 4, 2025                                                                             8AM 

Marta Alicia Villalobos                                                            Special Intention 
SATURDAY, JULY 5, 2025                                                                      8AM 

Marta Alicia Villalobos                                                            Special Intention 

Catalina Dela Cruz                                                                       Thanksgiving  

SATURDAY, JULY 5, 2025                                                                       5PM 

St. Kevin Community                                                                   Thanksgiving  

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA F I N A N C E  C O R N E R / F I N A N Z A S 
 

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure. 
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by 
increasing your Weekly Offertory.  By giving a little bit more, so that our Church will be able 
to cope up with its expenses.  Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin 

Church. 

WEEK of: June 22, 2025 

 1.Collection Plate/Colecta      $2,609.00 

 2. Envelopes/Sobres               $  826.00 

           Total Income Last Week          $3,435.00 
 

Las  finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al 
cierre de la Iglesia.  En este momento nos gustaría apelar al buen corazón de todos para 
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco más, 
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos.  Gracias a todos por su apoyo 

incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.    

CALLED TO RENEW - As of 5/31/2025 

We would like to remind those among you that still have out-
standing pledges to consider sending in their payments as soon 

as you can.   

BALANCE:   $105,635.00 

LLAMADOS A RENOVAR  - 5/31/2025 
Nos gustaría recordarles a aquellos entre ustedes que todavia 
tienen compromisos pendientes que consideren enviar sus  
pagos tan pronto como puedan.  

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart”  

Let us come together to make a difference and bring the love of 
Christ to those in need. Please consider making a special Jubi-
lee Year gift to Together in Mission today!  For assistance please 
call the Together in Mission Office at 213.637.7672 
 

GOAL: $20,050.00     
PLEDGED: $7,975.95    
BALANCE: $12,074.05 
 

CAMPAÑA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazón" 
 

Unámonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los 
necesitados. ¡Considere hacer una donación especial del Año Jubilar 
a Unidos en Misión hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina de 
Together in Mission al 213.637.7672. 

QueensCare Parish Nurse  

Date: Every 1st Tuesday of the month –July 1, 2025 

Time: 8am-12Noon 

Place: St. Kevin Parish Hall 

FREE SERVICES 

 

Enfermera Parrorquial de QueensCare                  

Fecha: El primer martes del mes –1 de julio 2025 

Hora: 8am-12mediodia 

Lugar: Salón Parroquial de San Kevin     

SERVICIOS GRATIS  



PROTECTING GOD’S CHIDREN  PROTECTING GOD’S CHIDREN  PROTECTING GOD’S CHIDREN     
DID YOU KNOW?DID YOU KNOW?DID YOU KNOW? 

Summer and water safety at home 

While parents are often hyper vigilant around pools and 
lakes, drowning can happen at home in an instant, espe-
cially with very young children. This summer, watch chil-
dren around water at home, including buckets, contain-
ers, and kiddie pools. Children can drown in as little as 
an inch of water, so constant supervision is necessary. 
It’s also important to empty water containers as soon as 
play is done. For more tips about home water safety, vis-

it https://www.safekids.org/watersafety. 

For more information on child safety, please contact the  
St. Kevin Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.  

PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS     PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS     PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS        
¿SABIA USTED?¿SABIA USTED?¿SABIA USTED?   

Verano y seguridad en el agua en casa 

Aunque los padres a menudo estén hipervigilantes cerca de 
piscinas y lagos, un ahogamiento puede ocurrir en casa en 
un instante, sobre todo con niños muy pequeños. Este ve-
rano, vigile a los niños cuando estén cerca del agua en ca-
sa, incluyendo cubos, recipientes y piscinas infantiles. Los 
niños pueden ahogarse en tan sólo un centímetro de agua 
y por esta razón es importante la supervisión constante. 
También es importante vaciar los recipientes de agua en 
cuanto terminen de jugar. Para más consejos sobre la se-
guridad en el agua en el hogar, visite https://
www.safekids.org/checklist/lista-de-control-de-la-

seguridad-en-la-piscina 
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HORA SANTA 
Día: Sábado, 5 de julio, 2025   

Hora:  6PM    
Lugar: Iglesia San Kevin                                      

“El Amor de Dios no se puede  
explicar solo se puede  

experimentar” 

¡NO FALTES, JESUS  
SACRAMENTADO TE ESTARA  

                             ESPERANDO! 
 

HOLY HOUR 
Date: Saturday, July 5, 2025   
Time:  6PM    
Place: St. Kevin Church                                      
“The Love of God cannot be explained, it can only 

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATIONS FOR   
2025-2026 

Registrations will start July 13, 2025 
Please have your child’s papers ready: 
-Birth Certificate 
-Baptismal Certificate 
***First Communion Certificate (only if the child is en-
rolling for Confirmation) 
Classes in English will be on Saturdays from 9am-11am 
Come visit our Religious Education Office for more information! 

 

INSCRIPCIONES PARA EDUCACIÓN RELIGIOSA  
2025-2026 

Inscripciones comenzaran el 13 de julio, 2025  
Favor de tener preparados los documentos de sus hijos: 
-Acta de Nacimiento 
-Acta de Bautismo 
***Certificado de Primera Comunión (Solamente si su hijo/a se esta 
inscribiendo en Confirmación) 
Clases en español serán los sábados de 9am-11am 
Vengan a nuestra oficina de Educación Religiosa para mas  
información! 

PETER’S PENCE COLLECTION -July 6, 2025 

Next week the Peter’s Pence Collection is to support the Univer-
sal Church & the work of the Holy See, including the charitable 
work of Pope Francis. These works benefit our brothers & sis-
ters on the margins of society including victims of war, oppres-
sion, & disasters. Please be generous. Thank you. For more 

information, visit www.obolodisanpietro.va/en.html 

OFICINA CERRADA  
La Oficina parroquial estará cerrada el viernes 4 de julio del 

2025 en observación de “Día de la Independencia” La Iglesia 
y los portones se cerrarán después de la misa de la mañana. 

Re-abriremos el sábado 5 de julio para nuestro horario regular.  

OFFICE CLOSED  

The Parish Office will be closed on Friday, July 4, 2025, 
in observance of “Independence Day”. Our Church and 
gates will be locked after the 8:00AM Mass. We’ll reopen on Sat-

urday, July 5, 2025, for our regular schedule. 

COLECTA PETER’S PENCE –6 de julio, 2025 

La próxima semana, la Colecta Peter’s Pence apoyará a la Igle-
sia Universal y la labor de la Santa Sede, incluyendo la obras de 
caridad  del Papa Francisco. Estas obras benefician a nuestros 
hermanos y hermanas en la periferia de la sociedad, incluyendo 

a las víctimas de guerras, opresión y de desastres. Por favor, 
sean generosos. Gracias. Para mas información visiten 

www.obolodisanpietro.va/en.html 

https://www.safekids.org/watersafety
https://www.safekids.org/checklist/lista-de-control-de-la-seguridad-en-la-piscina
https://www.safekids.org/checklist/lista-de-control-de-la-seguridad-en-la-piscina
https://www.safekids.org/checklist/lista-de-control-de-la-seguridad-en-la-piscina


Reflection from Fr. Joey Evangelista, MJ 
Solemnity of Saints Peter and Paul, Apostles 

 

 Jesus Christ can truly change our lives if we genuinely get to know him. Saints Peter and Paul were two individuals who 
knew him exceptionally well, and their lives were never the same. Their transformations led them to become outstanding leaders 
who greatly aided the Church in its infancy. There are many who claim to know Jesus but, in reality, only embrace aspects of him 
that they find agreeable. They often barely read the Gospels to truly understand him, and they pray to him only when they are in 
need. In contrast, Peter and Paul knew him intimately and followed him to the very end. 
 The first reading recounts the story of Peter's imprisonment. He was arrested and detained for being a Christian. King 
Herod Agrippa I had been persecuting members of the Church and sought to make an example of Peter. Much like some immi-

grants arrested today, Peter had committed no crime. He was not dangerous, yet Herod assigned four squads of four soldiers each to guard him in shifts. 
Peter was also fastened with double chains. A man who grew up fishing found himself in chains, guarded by sixteen armed men trained for combat. Despite 
these stringent measures, Peter miraculously walked out of prison with the help of an angel. God was clearly looking after him. 
 In the second reading, Paul is also in prison, writing to Timothy. Paul had been imprisoned because of his preaching. In this letter, he writes about 
his unwavering faith, even though some of the churches had not supported him in his legal case. He describes how God had always been there for him 
through all his trials, and he was certain that God would rescue him and keep him safe despite his dire situation in prison. 
 These two individuals knew Jesus very well and followed him faithfully. They continued the mission Jesus had entrusted to them as his apostles. 
Despite being unjustly arrested and detained, they remained steadfast in their faith in God, and God, in turn, took good care of them. However, they were very 
different people in the beginning. Peter was an overconfident fisherman who often thought too highly of himself. He was impulsive and often spoke without 
thinking things through. For example, on the night Jesus was arrested, Peter followed the soldiers to the high priest's courtyard. When people recognized him, 
he immediately denied knowing Jesus, even though, just before Jesus' arrest, Peter had declared he was prepared to be arrested and die with him. Peter was 
not exactly a person worth emulating at that point. 
 Paul, on the other hand, was an overzealous Pharisee who was determined to eradicate the Church. He fiercely hated Christians and systematically 
persecuted them, even being present at the stoning of Saint Stephen and approving of Stephen’s extra-judicial execution. Paul was feared by Christians, who 
avoided him at all costs. In essence, Peter was a coward, and Paul was an executioner. Everything changed for Peter after Pentecost, and for Paul after Je-
sus Christ directly confronted him. They came to know him, no longer as they had previously perceived him, but as Jesus Christ himself: the Son of the living 
God, the Anointed One, the healer, the one who washed the feet of the apostles, who fed the hungry, who was crucified on the cross like a criminal, and who 
rose again after three days. Their encounter with Jesus was so profound that it utterly changed the course of their lives. They followed the path Jesus had 
prepared for them and led the Church along that same path. 
 In the lives of Peter and Paul, we see God "writing straight with crooked lines." Peter and Paul became great people only because God was patient 
and merciful with them. If you believe you are worthless in this world, get to know Jesus Christ, and God's patience and mercy will transform your life into a 

miracle. 

Reflexión del Padre Joey Evangelista, MJ 
Solemnidad de san Pedro y san Pablo, Apóstoles 

 Jesucristo puede cambiar verdaderamente nuestras vidas si llegamos a conocerlo de verdad. Los santos Pedro y Pablo eran dos personas que lo 
conocían excepcionalmente bien, y sus vidas nunca volvieron a ser las mismas. Sus transformaciones los llevaron a convertirse en líderes destacados que 
ayudaron enormemente a la Iglesia en sus inicios. Hay muchos que dicen conocer a Jesús, pero en realidad solo aceptan aquellos aspectos de él que les 
resultan agradables. A menudo leen los Evangelios para comprenderlo verdaderamente, y solo le rezan cuando lo necesitan. Por el contrario, Pedro y Pablo 

lo conocían íntimamente y lo siguieron hasta el final. 

 La primera lectura cuenta la historia del arresto de Pedro. Fue arrestado y detenido por ser cristiano. El rey Herodes Agripa I había estado persi-
guiendo a los miembros de la Iglesia y quería dar ejemplo con Pedro. Al igual que algunos inmigrantes arrestados hoy en día, Pedro no había cometido nin-
gún delito. No era peligroso, pero Herodes asignó cuatro escuadrones de cuatro soldados cada uno para vigilarlo por turnos. Pedro también fue encadenado 
con cadenas dobles. Un hombre que había crecido pescando se encontró encadenado, custodiado por dieciséis hombres armados y entrenados para el com-
bate. A pesar de estas estrictas medidas, Pedro salió milagrosamente de la prisión con la ayuda de un ángel. Dios claramente lo estaba protegiendo. 
 En la segunda lectura, Pablo también está en prisión, escribiendo a Timoteo. Pablo había sido encarcelado por predicar. En esta carta, escribe 
sobre su fe inquebrantable, a pesar de que algunas de las iglesias no le habían apoyado en su proceso judicial. Describe cómo Dios siempre había estado a 
su lado en todas sus pruebas, y estaba seguro de que Dios le rescataría y le mantendría a salvo a pesar de su terrible situación en la prisión. 
 Estas dos personas conocían muy bien a Jesús y lo seguían fielmente. Continuaron la misión que Jesús les había encomendado como sus apósto-
les. A pesar de haber sido arrestados y detenidos injustamente, se mantuvieron firmes en su fe en Dios, y Dios, a su vez, los cuidó muy bien. Sin embargo, al 
principio eran personas muy diferentes. Pedro era un pescador demasiado confiado que a menudo se tenía en muy alta estima. Era impulsivo y con frecuen-
cia hablaba sin pensar. Por ejemplo, la noche en que Jesús fue arrestado, Pedro siguió a los soldados hasta el patio del sumo sacerdote. Cuando la gente lo 
reconoció, inmediatamente negó conocer a Jesús, a pesar de que, justo antes del arresto de Jesús, Pedro había declarado que estaba preparado para ser 
arrestado y morir con él. Pedro no era precisamente una persona digna de imitar en ese momento. 
 Pablo, por otro lado, era un fariseo fanático que estaba decidido a erradicar la Iglesia. Odiaba ferozmente a los cristianos y los perseguía sistemáti-
camente, llegando incluso a estar presente en la apedreación de San Esteban y a aprobar su ejecución extrajudicial. Pablo era temido por los cristianos, que 
lo evitaban a toda costa. En esencia, Pedro era un cobarde y Pablo un verdugo. Todo cambió para Pedro después de Pentecostés, y para Pablo después de 
que Jesucristo se enfrentara directamente a él. Llegaron a conocerlo, ya no como lo habían percibido antes, sino como Jesucristo mismo: el Hijo del Dios 
vivo, el Ungido, el sanador, el que lavó los pies de los apóstoles, el que alimentó a los hambrientos, el que fue crucificado como un criminal y resucitó al  
tercer día. Su encuentro con Jesús fue tan profundo que cambió por completo el curso de sus vidas. Siguieron el camino que Jesús había preparado para 
ellos y guiaron a la Iglesia por ese mismo camino. 
 En las vidas de Pedro y Pablo, vemos a Dios «escribiendo recto en líneas torcidas». Pedro y Pablo se convirtieron en grandes personas solo  
porque Dios fue paciente y misericordioso con ellos. Si crees que no vales nada en este mundo, conoce a Jesucristo, y la paciencia y la misericordia de Dios 

transformarán tu vida en un milagro. 
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